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Insert the Type-C power cable, Once the device completes the rotational reset, it will enter the default
Pairing mode for the first use. The device LED indicator will then flash in a red "short-short-long"
pattern (if the LED indicator does not flash in this pattern, please press and hold the device button for
5 seconds to make the device enter the Pairing mode again).

Stecken Sie das Typ-C-Netzkabel ein, Sobald das Gerét den Rotations-Reset abgeschlossen hat,
wechselt es bei der ersten Verwendung in den Standard-Pairing-Modus. Die LED-Anzeige des Gerats
blinkt dann in einem roten "kurz-kurz-lang"-Muster (wenn die LED-Anzeige nicht in diesem Muster
blinkt, halten Sie bitte die Geratetaste 5 Sekunden lang gedriickt, damit das Gerat wieder in den
Pairing-Modus wechselt).

Insérez le cable d'alimentation Type-C, Une fois que 'appareil a terminé la réinitialisation par rotation,
il passe en mode d'appairage par défaut pour la premiére utilisation. Le voyant lumineux de 'appareil
clignotera alors selon un schéma rouge "court-court-long" si le voyant lumineux ne clignote pas selon
ce schéma, veuillez appuyer sur le bouton de I'appareil et le maintenir enfoncé pendant 5 secondes
pour que 'appareil entre & nouveau en mode d'appairage).

Inserire il cavo di alimentazione Type-C, Una volta completato il reset rotazionale, il dispositivo
entrera nella modalita di accoppiamento predefinita per il primo utilizzo. Lindicatore LED del
dispositivo lampeggera quindi con uno schema rosso "corto-corto-lungo” (se l'indicatore LED non
lampeggia con questo schema, tenere premuto il pulsante del dispositivo per 5 secondi per far
entrare nuovamente il dispositivo nella modalita di accoppiamento).

Podiacz kabel zasilajacy typu C. Po zakoriczeniu resetowania obrotowego urzadzenie przejdzie do
domysinego trybu parowania przy pierwszym uzyciu. Wskaznik LED urzadzenia bedzie wtedy migaé w
czerwonym wzorze "krétki-krétki-diugi” (jesli wskaznik LED nie miga w tym wzorze, naciénij i

Inserte el cable de alimentacién Type-C. Una vez que el dispositivo complete el restablecimiento
giratorio, entrara en el modo de emparejamiento predeterminado para el primer uso. A continuacién,
el indicador LED del dispositivo parpadeara en un patrén rojo "corto-corto-largo” (si el indicador LED
no parpadea en este patrén, mantenga pulsado el botén del dispositivo durante 5 segundos para que
el dispositivo vuelva a entrar en el modo de Emparejamiento).

Insira o cabo de alimentagao Tipo C. Quando o dispositivo concluir a reposicao rotativa, entrara no
modo de emparelhamento predefinido para a primeira utilizagéo. O indicador LED do dispositivo
piscara entdo num padréo vermelho "curto-curto-longo” (se o indicador LED ndo piscar neste padrao,
prima e mantenha premido o botdo do dispositivo durante 5 segundos para fazer com que o
dispositivo entre novamente no modo de emparelhamento).

Moaknto4MTe kabens nuTaHys Type-C. Mocne TOro Kak yCTPOACTEO BLINOMHIT BPALLATENbHbIA CEPOC,
OHO NEpeiiAeT B PEXVIM COMPAXEHIA MO YMONUAHMIO ANS NEPBOTO CMIONB30BaHMA. Mocne 3Toro
CBETOAMOAHbI VHAVKATOP YCTPOVICTBA HAYHET MUTaTb KpacHbiM LgeToM N0 cxeme
"KOPOTKUH W (ecm VHAVKATOp He MWraeT fo 3Toii cxewe,
HaXMWTe 1 YACPXUBaITe KHOMKY YCTPOVCTEa B TeueHHe 5 CekyHz, HTOBb! YCTPOIACTEO CHOBA BOLNO
B PEXVM CONPsXEHNs).
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Open the eWeLink App and scan the QR code on the device, then follow the instructions given by the
app to proceed.

Open de eWeLink App en scan de QR code op het apparaat, volg daarna de instructies dat door de
app worden gegeven om verder te gaan

Abra la eWelink App y escanear el c6digo QR en el dispositivo, luego siga las instrucciones dadas por
la aplicacién para continuar.

Abra o eWeLink App e escaneie o cédigo QR no dispositivo e siga as instrugdes fornecidas pelo
aplicativo para prosseguir.

OtkpoiiTe eWeLink App 1 CkaHUpy#iTe QR KOA Ha YCTPOICTBE, MOTOM CIEAYIATE UHCTPYKLMAM AaHHbIE
B NPUNOXEHIN AT MPOAOIXEHUIS.
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Note: If the page doesn't display after scanning the code, please power on the device and then click the '+ button
in the top right corner of the eWeLink App homepage. Select ‘Add Device' to proceed.

Hinweis: Wenn die Seite nach dem Scannen des Codes nicht angezeigt wird, schalten Sie das Gerat ein und
Klicken Sie dann auf die Schaltflache '+'in der oberen rechten Ecke der eWeLink App Startseite. Wahlen Sie ‘Gerat
hinzufiigen’, um fortzufahren.

Remarque: si la page ne s'affiche pas aprés avoir scanné le code, veuillez allumer 'appareil et cliquer sur le
bouton *+' dans le coin supérieur droit de la page d'accueil de I' eWeLink App. Sélectionnez ‘Ajouter un appareil’

load on the przytrzymaj przycisk urzadzenia przez 5 sekund, aby urzadzenie ponownie weszlo w tryb parowania). Offnen Sie die eWeLink App, scannen Sie den QR-Code auf dem Gerat und folgen Sie dann den |  pour continuer
ogle Play o App Store Sitt i typ-C-stromkabeln. Nr enheten har slutfort den roterande aterstallningen gar den in i Anweisungen der App. Nota: se Ia pagina non viene visualizzata dopo la scansione del codice, accendere il dispositivo e fare cic sul
standardlaget for parkoppling for forsta anvandningen. Enhetens LED-indikator blinkar sedan i ett Scansion Ouvrez I' eWelink App et scannez le code QR sur I'appareil, puis suivez les instructions données par pulsante +' nell'angolo in alto a destra della homepage dell' eWeLink App. Selezionare ‘Aggiungi dispositivo' per
rétt "kort-kort-langt" monster (om LED-indikatorn inte blinkar i detta monster ska du halla Zeskanuj I'application. procedere.
enhetsknappen intryckt i 5 sekunder for att f& enheten att gd in i parkopplingslaget igen) Aprire I eWeLink App e scansionare il codice QR sul dispositivo, quindi seguire le istruzioni fornite Uniaga: Jei trona nie wySwieti ic po zeskanowaniu kody, wiace urzadzente 2 nastepnie Kikni praycisk + w
— — A Type-CHEBL, I8 EHARILE, BEEREMMIENEFRTS, BEIETIT 26 FE—kAg | Sluitde Type-Cvoedingskabel. Zodra het apparaat de roterende reset heeft voltooid, gaat het naar de dallapplicazione per procedere. prawym gornym rogu strony glownej eWeLink App. Wybierz 'Dodaj urzadzenie', aby kontynuowac.
- . (HREE TR R 24 6 “Fsa—KIUE & KR 5H57)), standaard koppelmodus voor het eerste gebruik. De LED-indicator van het apparaat knippert dan in Gtwérz eWeLink App | zeskanyj kod QR na Urzadzeniu, a nastepnie postepyj zgodnie z instrukqami Obs: Om sidan inte visas efter att ha skannat koden, sI3 pa enheten och valj sedan knappen '+'i det ovre hogra
Wi-Fi Smart Security Camera - een rood "kort-kort-lang" patroon (als de LED-indicator niet in dit patroon knippert, houd dan de podanymi przez aplikacje, aby kontynuowac. hornet pa eWeLink App startsida. Valj 'Lagg till enhet' for att fortsatta.
T—INEEGT BTN\ AZDEMEL Ty SN LAEIEAEICT 7L b TRTUYS | apparaatknop 5 seconden ingedrukt om het apparaat opnieuw in de koppelmodus te zetten). 3 Noteer: als de pagina niet weergeeft nadat de code is gescanned, maak dan alsjeblieft het apparaat aan en Kiik
ICADE T, 7/ A ZDFBOET TS T2 a— N 1OV T EWSHETEII LES (FATRDRE Oppna eWeLink App och skanna QR-koden pa enheten, folj sedan instruktionerna frén appen for att | 32 o0 B8 Wl ink App Startpagina. Selecteer Voeg apparaat toe' om verder
RS2 m LIS NS CRIL BT B A 21 X OFES £ BRLL TS fortsitta. S
gaan.
V)
> > El-0H-E-H-0-8-0-H-E-E 1 > 3 . s 6
Nota: Si la pagina no se muestra después de escanear el codigo, por favor encienda el dispositivo y luego haga o > e e e e User Manual FCC compliance statement HATATAE: GB 4043.1 SAR Warning WEEE Disposal and Recycling Information
clic en el botén '+ en la esquina superior derecha de la pagina principal de la eWeLink App. Seleccione "Agregar @ " ——— — —

dispositivo' para continuar.

Observagao: se a pagina nao for exibida ap6s o escaneamento do cédigo, ligue o dispositivo e clique no botéo '+
no canto superior direito da pagina inicial do eWeLink App. Selecione ‘Adicionar dispositivo' para continuar.

Tpumeuarye; ECIM CTPaHVLA He OTKPLIBASTCA MOCNE CKAHVPOBAHYS KOAA, MOXANYICTa BKAKOUMT YCTPOMCTEO
11 HaXMUTe KHOMKY “+' B BEpXHEM NPaBoM yrny AomaLuHeli cTpanyLisieWeLink App.Buibepute ‘Add Device' ans
npogonxeHus.
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Installation

Instalacién
Instalacdo
YcTaHoBKa

Serew anchors.

Mounting bracket —— &7 2

Screws

FGHTRERE (BQ) kRINRE (BQ) /A,
COFARE MO LICEH RO, RHCBO R TRR) EERT LA TE ST,
This device can be placed on the desktop (Figure () or installed on the ceiling (Figure ).

Dieses Gerat kann auf dem Schreibtisch (Abbildung (D) oder an der Decke (Abbildung @) installiert

werden.

Cet appareil peut étre placé sur le bureau (Figure () ou installé au plafond (Figure ).

questo dispositivo pud essere collocato sulla scrivania (Figura () o installato a soffitto (Figura @)

To urzadzenie mozna umiesci¢ na biurku (rysunek @) lub zainstalowac na suficie (rysunek @).

Denna enhet kan placeras pa skrivbordet (Figur (D) eller installeras i taket (Figur 2).

Dit apparaat kan op het bureaublad geplaatst worden (Afbeelding () of aan het plafond geinstalleerd
worden (Afbeelding @).

Este dispositivo puede colocarse sobre el escritorio (Figura ) o instalarse en el techo (Figura @).

Este dispositivo pode ser colocado na rea de trabalho (Figura @) ou instalado no teto (Figura @).

370 YCTPOVCTBO MOXHO PA3MECTUTS Ha paGotiem CTone (puc. (D) wam yCTaHoBUTS Ha noTonke (pyc. ).
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https://sonoff.tech/usermanuals
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Enter the website provided above to view the User Manual for the device.

Um auf das Benutzerhandbuch des Gerats zuzugreifen, rufen Sie die oben aufgefihrte URL auf.

Pour accéder au manuel dutilisation de I'appareil, accédez & 'URL indiquée ci-dessus.

Per accedere al Manuale dellutente del dispositivo, vai all URL sopra elencato.

Aby uzyskat dostep do instrukcji obstugi urzadzenia, przejdz do podanego powyzej adresu URL.

For atkomst till enhetens anvandarmanual, ga till URL:en ovan.

Ga voor toegang tot de gebruikershandleiding van het apparaat naar de bovenstaande URL.

Para acceder al Manual del usuario del dispositivo, vaya a la URL mencionada anteriormente.

Para acessar o manual do usuario do dispositivo, acesse a URL listada acima.

1.This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two conditions:
(1) This device may not cause harmful interference, and

(2) This device must accept any interference received, including interference that may cause undesired
operation.

2.Changes or modifications not expressly approved by the party responsible for compliance could void
the user's authority to operate the equipment.

Note: This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device,
pursuant to part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable protection against
harmful interference in a residential installation. This equipment generates, uses and can radiate radio
frequency energy and, if not installed and used in accordance with the instructions, may cause harmful
interference to radio communications. However, there is no guarantee that interference will not occur in

a particular installation. If this equipment does cause harmful interference to radio or television
reception, which can be determined by turning the equipment off and on, the user is encouraged to try
to correct the interference by one or more of the following measures:

—Reorient or relocate the receiving antenna

—Increase the separation between the equipment and receiver.

—Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is connected.
—Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

FCC Radiation Exposure statement:

A BNELB L E L SHERBOT a1
FRPEEMRNETREE

HENHR
IR & ® 7 AN | SRR | SR
(Pb) (Hg) (cd) (Cr(vi)) (PBB) (PBDE)
B o o o o o o
BTG X o o o o o
BER o o o o o o
PCBIR o o o o o 9
ieH o o o o o o

Under normal use of condition, this equipment should be kept a separation distance of at least 20 cm
between the antenna and the body of the user.

Dans des conditions normales dutilisation, cet équipement doit étre maintenu & une distance d‘au
moins 20 cm entre fantenne et le corps de lutilisateur.

EU Declaration of Conformity

Hereby, Shenzhen Sonoff Technologies Co., Ltd. declares that the radio equipment type E-CAM is in
compliance with Directive 2014/53/EU. The full text of the EU declaration of conformity is available
at the following internet address: https://sonoff.tech/compliance/

For CE frequency

EU Operating Frequency Range EU Output Power
WiFi WiFi 2.4G<20dBm

802.11 b/g/n20 2412-2472 MHz, 802.11 n40: 2422-2462 MHz BT<10dBm
2414MHz~2472MHz 5.15GHz~5.25GHz 5.725GHz~5.825GHz 5.15GHz~5.25GHz<23dBm
BT: 2402-2480 MHz 5.725GHz~5.825GHz<14dBm

This equipment complies with FCC radiation exposure limits set forth for an
This equipment should be installed and operated with minimum distance of 20 cm between the radiator
and your body.
This

/AN AOCTYNa K PYKOBOACTBY NoNb308aTens ycTpolicTea nepeiiaute no URL-aapecy, yi y must not be co-located or operating in conjunction with any other antenna or transmitter.
BbilLe.
Scatola Scatola Vanuale Borsa Borsa
PAP 20 PaP21 PP 22 cre7 LoPE4
Carta Carta Carta Plastica Plastica
RACCOLTA DIFFERENZIATA
Verlfica e disposizion el tuo Comune
Separa le componenti e conferiscile in modo corretro.
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This product is only suitable for safe use at altitudes below 2000m.

ES LU RO cz FR HU S|
DK HR BE BG DE EE IE
EL T [ Lv LT SK MT
NL AT PL PT Fl SE UK
TR NO CH 1S L

5150~5250 MHz can be used indoor only.

[aT[ee]BG]cv]cz[oE[DK]EEJEL [ES[FA [FR]HR] HU]
Le [ TenJo [wmrnc[re Pt RO sE [si | sk [ uK]

BFWA (Broadband Fixed Wireless Access) members noted in blue
-Operation in the 5.8 GHz frequency band is prohibited in BFWA member states. Other countries listed may
use the 5.8 GHz frequency band.
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All products bearing this symbol are waste electrical and electronic equipment (WEEE as
in directive 2012/19/EU) which should not be mixed with unsorted household waste.
Instead, you should protect human health and the environment by handing over your
waste equipment to a designated collection point for the recycling of waste electrical and
electronic equipment, appointed by the government or local authorities. Correct disposal
and recycling will help prevent potential negative consequences to the environment and
human health. Please contact the installer o local authorities for more information about
the location as well as terms and conditions of such collection points.

X

Shenzhen Sonoff Technologies Co., Ltd.

3F & 6F, Bldg A, No. 663, Bulong Rd, Shenzhen, Guangdong, China
ZIP code: 518000 Service email: support@itead.cc
Website: sonoff.tech

MADE IN CHINA

A DEPOSER A DEPOSER
EN MAGASIN  EN DECHETERIE

AR
T > A

Points de collecte sur www.quefairedemesdechets.fr
Privilégiez la réparation ou le don de votre appareil !

(EFE ® i

Cet appareil,
ses accessoires

et cordons se
recyclent
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